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Toto vyhlásenie o vlastnostiach bolo vyhotovené v rôznych jazykoch. V prípade, že dôjde k rozdielnemu výkladu má  anglická verzia vždy prednosť.

Príloha obsahuje dobrovoľné a doplňujúce informácie v anglickom jazyku. Tieto vychádzajú zo zákonom stanovených požiadaviek (jazykovo neutrálnych) .

Odolnosť pri zaťažení ťahom, posuny, kategória C2: NPD 

Odolnosť pri zaťažení šmykom, posuny, kategória C1: NPD 

Odolnosť pri zaťažení šmykom, posuny, kategória C2: NPD 

Faktor prstencovej medzery: NPD 

Hygiena, zdravie a životné prostredie (BWR 3)

Obsah, emisie a / alebo uvoľňovanie nebezpečných látok: NPD 

Podpísal(-a) za a v mene výrobcu:

Dr.-Ing. Oliver Geibig, konateľ oddelenia Produkt management & vývoj Jürgen Grün, konateľ oddelenia Chemická výroba & kvalita

Tumlingen, 2021-01-19

Uvedené parametre výrobku sú v zhode so súborom deklarovaných parametrov. Toto vyhlásenie o parametroch sa v súlade s nariadením (EÚ) č. 305/2011 vydáva na 

výhradnú zodpovednosť uvedeného výrobcu.

Posuny pri krátkodobom a dlhodobom zaťažení:

Posuny pri krátkodobom a dlhodobom zaťažení: Prílohy C5, C6

Vhodná technická dokumentácia a/alebo špecifická 

technická dokumentácia:

–

Mechanická odolnosť a stabilita (BWR 1)

Charakteristická odolnosť v šmyku (statické a kvázistatické zaťaženie):

Charakteristická odolnosť v ťahu (statické a kvázistatické zaťaženie):

Odolnosť voči porušeniu ocele: Prílohy C3, C4

Odolnosť voči vylomeniu: Prílohy C3, C4

Odolnosť voči poškodeniu hrany betónu: Prílohy C3, C4

Odolnosť pri zaťažení ťahom, posuny, kategória C1: NPD 

Charakteristická odolnosť a posuny pre seizmické výkonnostné kategórie C1 a C2:

Odolnosť voči porušeniu ocele: Prílohy C1, C2

Minimálna vzdialenosť od okraj a osová vzdialenosť: Prílohy B3, B4

Európske technické posúdenie: ETA-16/0637; 2017-12-14

Orgán technického posudzovania:

Notifikovaný(-é) subjekt(-y): 2873 TU Darmstadt

Deklarované parametre:

Odolnosť voči porušeniu betónového kužeľa: Prílohy C1, C2

Uťahovací moment: Prílohy B3, B4

Vzdialenosť od okraja voči rozštiepniu pri zaťažení: Prílohy C1, C2

Robustnosť: Prílohy C1, C2

Odolnosť voči kombinácii porušením vytiahnutím a porušením betónového kužeľa: Prílohy C1, C2

Výrobca: fischerwerke GmbH & Co. KG, Otto-Hahn-Straße 15, 79211 Denzlingen, Nemecko

Splnomocnený zástupca:

Systém(-y) posudzovania a overovania nemennosti 

parametrov:

Dodatočné upevnenie v betóne s trhlinami alebo v betóne bez trhlín pozri prílohu, 

najmä prílohy B1 - B7.

Európsky hodnotiaci dokument: ETAG 001, Part 5, April 2013, v zmysle EAD

VYHLÁSENIE  O PARAMETROCH

DoP 0281

pre vysokovýkonnú chemickú kotvu fischer Highbond-Anchor FHB II Inject (lepená expanzná kotva pre použitie v betóne)

Jedinečný identifikačný kód typu výrobku: DoP 0281

Zamýšľané použitie/použitia:
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Specific Part 

1 Technical description of the product 

The fischer Highbond-Anchor FHB II is a torque controlled bonded anchor consisting of a mortar 
cartridge with mortar fischer FIS HB and an anchor rod FHB II - A L or FHB II - A S with 
hexagon nut and washer.  

The anchor rod is placed into a drilled hole filled with injection mortar. The load transfer is 
realised by mechanical interlock of several cones in the bonding mortar and then via a 
combination of bonding and friction forces in the anchorage ground (concrete). 

 The product description is given in Annex A. 

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European 
Assessment Document 

 The performances given in Section 3 are only valid if the anchor is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B. 

 The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the anchor of at least 50 years. The indications 
given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the producer, but are to 
be regarded only as a means for choosing the right products in relation to the expected 
economically reasonable working life of the works. 

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment 

3.1 Mechanical resistance and stability (BWR 1) 

Essential characteristic Performance 

Characteristic values under tension and shear load  See Annex C 1 to C 4 

Displacements under tension and shear loads  See Annex C 5 and C 6 

3.2 Safety in case of fire (BWR 2) 

Essential characteristic Performance 

Reaction to fire Anchorages satisfy 
requirements for Class A1 

Resistance to fire No performance assessed 

3.3 Hygiene, health and the environment (BWR 3) 

 Regarding dangerous substances there may be requirements (e.g. transposed European 
legislation and national laws, regulations and administrative provisions) applicable to the 
products falling within the scope of this European Technical Assessment. In order to meet the 
provisions of Regulation (EU) No 305/2011, these requirements need also to be complied with, 
when and where they apply. 

3.4 Safety in use (BWR 4) 

 The essential characteristics regarding Safety in use are included under the Basic Works 
Requirement Mechanical resistance and stability. 
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4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base 

 In accordance with guideline for European technical approval ETAG 001, April 2013, used as 
European Assessment Document (EAD) according to Article 66 Paragraph 3 of Regulation (EU) 
No 305/2011, the applicable European legal act is: [96/582/EC]. 

 The system to be applied is: 1 

5 Technical details necessary for the implementation of the AVCP system, as provided for 
in the applicable European Assessment Document 

Technical details necessary for the implementation of the AVCP system are laid down in the 
control plan deposited at Deutsches Institut für Bautechnik.  

Issued in Berlin on 14 December 2017 by Deutsches Institut für Bautechnik 

BD Dipl.-Ing. Andreas Kummerow beglaubigt: 

Head of Department Lange 
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